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AHHOTALIUSA

BBenenme: crarhs MOCBAIIEHA HEKOTOPHIM OCOOEHHOCTSM WMEHHOTO CIOBOM3MEHEHUS KapellbCKO-TTFOTUKOB-
CKOM JuanekTHou peun. Kapenbl-1ionuku TpaJullMOHHO NPOXKUBAIOT B PAJIE IEPEBEHD U MTOCETKOB FOr0-BOCTOYHOMN
gactu Pecryomuku Kapenus B OmonenkoM, Ipsokuackom 1 KormomoskckoM paiioHax. B sI3BIKOBOM OTHOIICHHH
JIFOMUKOBCKHH apeall JOCTAaTOYHO MECTPHIH, U, II0 MHEHHUIO MCCIIEOBATENEH, 3TO MOXKeT OBITh CBS3aHO C OIpesie-
NEHHOW HE3aBEpIIEHHOCTHIO MPOLIECCa ITHUIECKON M SI3BIKOBOM KOHCOJIMAAIINY, BEI3BAHHON aKTHBHBIM PYCCKUM
BHE/IPEHUEM B CBSI3U C IPOMBIIUICHHBIM OCBOEHHEM Kpasi. Bcero B JIIOMMKOBCKOM Hapedynu HacyuThiBaeTcs 19
najie)kei: HOMMHATUB, TeHUTHB, TAPTUTUB, aKKy3aTUB, TPAHCIATHUB, 3CCUB, HHECCUB, 3J1aTHB, WIIIATHB, a/IeCCHB,
abmaTuB, anaTuB, KOMUTATUB, a0ECCUB, MHCTPYKTHB, ITPOJIATHB, TEPMUHATHB, alllIPOKCUMATHB, aiuTHB. CucTema
CKJIIOHEHUS B HAPEUMSIX KapeIbCKOTO SI3bIKa MPECTaBIIeT cO00W YIMOPIIOYeHHOE U yCTosBIIeecs spienHue. JIro-
JUKOBCKOMY HAPEUHUIO TAKXKE MPUCYILA BCS MaAeKHAas MapaaurmMa, CBONCTBEHHAs! KapelbCKOMY SI3bIKY. OCHOBHBIE
pasnuuMs MeXIy HapedussMU 1 FOBOPAMH, BO3HUKILNE B JIFOAUKOBCKOM HApEYHH MO BIMSAHUEM BEIICCKOTO SI3BIKA,
MPOSIBIISIIOTCS, TIPEK/IE BCETO, B O(POPMIICHUN TPaMMaTHIECKUX MOKa3arelie 1 HATMYieM B Hell MmaJiexei mocie-
JIOKHOTO 00pa3oBaHusl (KOMHTATHBA, IIaTHBA, a0NaTrBa, aANTHUBA, TEPMUHATUBA U AIIIIPOKCUMATHUBA).

Hean: onrcanne 0COOCHHOCTEH MaIe)KHON CHCTEMBI KapeTbCKO-TFOMUKOBCKON HAIIEKTHON pPEeUn.

MarepuaJibl HCCJIEIOBAHUSL: CTAaThsl IOCTPOECHA HA OCHOBE YK€ UMEIOLNXCS UCTOYHUKOB, B TOM YUCIE IU-
QJIEKTHBIX CJIOBapel 1 00pa3loB KapeabCKOM PeUH.

PesyabraTel M HayYHasi HOBH3HA: 3aKJII0YaeTCA, IPEXKAE BCETO, B TOM, YTO, HECMOTPS Ha YK€ UMEIOIuecs
TPYAb! (B OCHOBHOM (DMHIISTHACKUX YUEHBIX ) TIOJIHOTO OTMUCAHUS T1aJJe)KHON CUCTEMBI JIIOMUKOBCKOTO HApPEUHsI Ka-
PENBbCKOTO S3bIKA /IO HACTOSIIEro MOMeHTa He Obuto. Tak, HanpuMmep, B padote I1. Buprapanra nmeHHast maaex-
Has IapaJiirMa B TaJie3epCKOM roBope Oblta mpezactariena 11-12 mageskaMu, 1 B KOTOPOU HE OBIITH BBIICTICHBI
MIOCJENIOKHBIE NaeKu. JIFoMuKOBCKas aJeKHasl CUCTEMa, Ha Halll B3IV, HACUUTHIBAeT 19 manexei.

Knrouegvie cnoga: xapenbCKuil A3bIK, JTIOANKOBCKOE Hapeune, MaeKHas CUCTEMA.
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ABSTRACT

Introduction: the article is devoted to some peculiarities of nominal inflexion of the Karelian-Ludic dialect
speech. The Karelian-Ludic people traditionally live in villages and settlements of the South-Eastern part of the
Republic of Karelia in Olonets, Pryazhinsky and Kondopozhsky districts. In terms of language, the Ludic area is
quite various, and, according to researchers, this may be due to a certain incompleteness of the process of ethnic and

284



Bulletin of Ugric Studies. Vol. 8, Ne 2. 2018.

linguistic consolidation caused by the industrial development of the region. The Ludic dialect has 19 noun cases:
nominative, genitive, partitive, accusative, translative, essive, inessive, elativ, illative, adessive, ablative, allative,
comitative, abessive, instructive, prolative, terminative, approximative, aditiv. The system of declension in the
Karelian dialects is an orderly and well-established system. The Ludic dialect also has the same case paradigm as
the Karelian language. The main differences between the dialects and subdialects formed in the Ludic dialect under
the influence of the Vepsian language are manifested, first of all, in the form grammatical markers and in some new
cases grammaticalized from postpositions (comitative, elative, ablative, aditive, terminative, approximative).

Objective: description of the features of the case system of the Karelian-Ludic dialect speech.

Research materials: the article is based on already available sources, including dialectal dictionaries and
samples of Karelian speech.

Results and novelty of the research: lies, first of all, in the fact that, despite the already existing works
(mainly of Finnish scientists), there has not been a full description of the case system of the Ludic dialect of the
Karelian language to date. For example, in the work of P. Virtaranta the nominal case paradigm in the Gallezer
subdialect was represented by 11-12 cases, and it did not identified the postpositional cases. The Ludic case
system, in our opinion, consists of 19 cases.

Key words: the Karelian langauge, the Ludic dialect, case system.
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Beenenne

OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS SIBIISIETCS  SI3BIK  Ka-
PENOB-JIIOUKOB, TPAJAULMOHHO MPOXKUBAIOIIUX B
psiZie IepEeBEHb U TOCEIKOB FOTO-BOCTOYHOM 4acTH
Pecny6onmuku Kapemust 8 Ononerkom, [pspkuHCKOM
n Konnonoxckom paiioHax. B s13pIKOBOM OTHOIIIE-
HUM JIIOIVMKOBCKUM apeall JOCTaTO4YHO INECTPBIA: B
SI3bIKE TIPUCYTCTBYIOT OTYETIMBBIC CIIEbl Kapelb-
CKO-JIUBBUKOBCKOT'0, @ TAKXKE PAHHETO PYCCKOTO BITH-
sausi. B opMupoBaHMM TpaHHIBI MEXTY JTHUBBH-
KOBCKMM M JIFOAMKOBCKHM SI3bIKOBBIMHU apeajlaMH
HCKJTFOYUTEIHHO BXKHYIO POJIb ChITPaJl TPAH3UTHBIM
BOJIHO-BOJIOKOBOH IyTh, coeauustonmi [Ipruceupne
yepe3 Onexckoe 03epo ¢ benbiv Mopewm [8, 43].

B o0mux ueprax MOXHO OTMETUTH CIICTYIOIINE
XapaKTepHBIE JIISI JIFOJIUKOBCKOTO Hapeuusi 0COOeH-
HOCTH: HACBIIIEHHOCTb TPU(TOHTAMH, a TAK)KE CUH-
KOIMUPOBAaHHBIMHU M aITOKOITUPOBAHHBIMU (DOpMaMu»)
[5, 26—7]. Cpenuuil ¥ HOKHBIN JIFOAUKOBCKUE /Ha-
JICKTHI OIIYTHJIM Ha ce0e 3HAYUTEIIHHOE BIIHSHHE
JIMBBUKOBCKOTO HApeUHs, CEBEPHBIN — FOXKHBIX COO-
CTBEHHO KapeJIbCKUX JTUAJIEKTOB, & MUXANUJIOBCKHUI
— Berncckoro si3bika [20, 1-12].

MarepuaJjibl 1 METOAbI
Crarbst MOCTPOEHA HA OCHOBE YK€ MMEIOLIUXCS
HCTOYHHUKOB, B TOM YHCJIE JUAJICKTHBIX CHOBapCﬁ n
00pasioB Kapenbckoil peun. [Ipu Hamucanuu cra-
TbHU GBIJII/I HUCIOJIL30BaHbl OIMMCATSIIBHBIM M COIIO-
CTaBUTEIJIbHBIN METO/IBL.
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Pe3yabrarsl

Cucrema CKIOHEHHMS B HAPEUUSIX KAPEIIbCKO-
rO sI3bIKa TPENCTABISACT COOOW YIMOPSIOYCHHOE U
ycrosiBiieecs: siBieHue. JIFOIMKOBCKOMY Hapeduio
NpUCYyIIa BCS Ma/ieKHas apajnrMa, CBOMCTBEHHAs
KapelbCKoMYy s13bIKy. OCHOBHBIE Pa3IMyusi MEXITY
HApEYUsMU ¥ TOBOPAMHU TPOSIBIISIFOTCS, TIPEXKIE BCE-
r0, B 0)OPMIICHUN TPaMMATHUECKUX TIOKa3aTesei u
HAJIMYMEM B HEH Majiexeil moCIeIoKHOro 00pa3o-
BaHUs. Beero B IOIMKOBCKOM Hapeuny HACUUTHIBA-
ercs 19 magexeid, B TO BpeMsl Kak paHee UMEHHast
naJie)kHasi mapajurma rauie3epckoro ropopa obuia
npezacrasineHa 11-12 magexamu, U B KOTOpOil He
OBLIH BBIJICJICHBI ITOCIIETIOKHBIE TTAJICHKU.

Homunamue

HomuHatuB, WM WMEHUTENBHBIA MaAEXK, BO
BCEX MPHOANTUHCKO-PUHCKUX SI3BIKAX HE HMEET
CBOETO TIOKAa3aTells, HO CYIIECTBYET KaK MaieXk U 10
CYTH SIBJISIETCSI UCXOHOW (pOpPMOM MMEHH, KOTOpast
YK€ HE CBOMCTBEHHA OCTAJILHBIM Tajie:kaM. B enun-
CTBEHHOM YHCJI€ OTBEYAeT Ha Borpockl Ken? Mii?
Bo mHO)ecTBeHHOM — Ked? Mid? Kro? Uro? Xa-
paKTepHOe JJIsi HOMUHATHBA yCeUeHHe IIaCHOU OcC-
HOBBI, WK €€ BBINAJICHHUE, AHATIOTUYHO C BEIICCKUM
SI3BIKOM, TIPOSIBIISIETCSI K B KOCBEHHBIX TMAJIEKax: Cp.
C.-K. akka nwBB. akku, mton. akk(e), Benc. ak ‘xeH-
nrHa’. Bo MHOXKECTBEHHOM 4HCIie okoHYaHue -d (B
CEBEPHOJTIOIMKOBCKUX TOBOpax -t) MpHCOENUHSET-
cs K cl1a00M COINTACHOH OCHOBE, TIEC TAKXKE MOXKET
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MIPOU30MTH KOJMYECTBEHHOE YepEI0OBAaHUE COTIIAC-
HBIX.

Naine on minnai kohtuine ‘/Kenuuna (;keHa) y
MmeHs 6epemenHas’ [17, 145)], MuZik ajau haugiden
kere “My:KUK eIeT ¢ BO30M, TIOJHBIM ITyKu’ [17, 64],
Td. Hebokaspiiz om mustad mard’ad ‘Y exeBuku
gepHbie sronsl’ [17, 65], Koir da kaZi ihastuttai, sto
["outi omad izandad ‘CobGaka u kouika o0paioBa-
JIMCh, YTO HAIUTHA cBOeTo Xo3smHa’ [17, 88].

T'enumue

B sronnkoBCKOM Hapeunu, Kak ¥ BO BCEX OCTallb-
HBIX, TCHUTHUB B €JUHCTBEHHOM YHCJIE UMEET OKOH-
YaHue -, BO MHO)KECTBEHHOM 4uclie -den 1 oTBeva-
eT Ha Bonpocsel: Kenen? Min? Yei?:

Hukan haudoid pidetau ‘Vicnionb3ytoT BOITYBH
smbl’ [17, 78], Jlumi seizou piinoiden oksin ‘Cuer
JISKUT Ha BeTkax jaepeBbeB’ [17, 81], Meiden kanad
munitau hiiviin ‘Hatm Kypuiisl HecyTcs xopoio’ [17,
82], Tdmd on timdn kod’in iZzand ‘Bor mom 3toro
x03stuHa’ (AOCI. ITO — 3TOrO X03sMHa JIoM) [17, 92].

AKKy3amue

AKKy3aTuB — NaJIe)k 0COOBI, He UMEIOIINI CBO-
ero (popMasbHOTO TTOKA3aTeNsl ¥ BBIACTISIOIIUICS 10
CHHTaKkcuueckoMy npusHaky [13, 71]. Akkysartus
CUUTAIOT TaJIe)KOM 00beKTa. B eMMHCTBEHHOM YHC-
Jie OH MMEET JIBa OKOHYaHUs -n (KaK B T€HUTUBE),
1 ) (OKOHYaHHE OTCYTCTBYET, KAK B HOMHHATUBE).
®opma MHOKECTBEHHOTO YHMCIIa HICHTHYHA C (Op-
MO HOMHUHATHBA MHO)KECTBEHHOTO YHCIIA.

Kaveltih sutkad vai toized ‘bponst cyTku-npy-
rue’ 1, 39], Hebots suai hiivin varzan ‘Jlomanp po-
JIMJIa XOpoIIero (310poBoro) skepedénka’ [17, 66],
Miioin regen heindd ‘Ilponan canu npo’ [17, 66],
Hengdhtiiksei d’uoi kogo stokanan ‘Onaum BIOXOM
nenblii crakad Beimw’ [17, 68], Heitau tsobatod
tSentsSoihei ‘OctaBuT carnoru B censx’ [17, 66].

B 0e3nmuuHBIX TPEUIOKEHHUAX Yy AaKKy3aTH-
Ba OKOHYaHHE OTCYTCTBYyeT: Sit tuodai nahd’od
kndginaa tsuras-pieite i nahd’ottai Zenixone paid
‘3areM MPUHOCST MOJAPKU CO CTOPOHBI HEBECTHI U
KEHUXY Japat pyoamky’ [17, 189].

Hapmumue.

[TapTuTHB, MK YaCTUYHBIN N1a/1EK, B €TUHCTBEH-
HOM M MHO)KECTBEHHOM YHCJIaX OTBEYAaeT Ha BO-
npockl Keda? Mida? B IOIMKOBCKOM HapeuuH Ka-
PETBCKOTO S3bIKA, KaK U B BENICCKOM, OKOHUAHUSIMH
MapTUTHBA €MHCTBEHHOTO YHUCTA SBISIIOTCA: -d, U
-t. OxoH4yanue -d MprucoeTUHSIETCS K CHIIBHOM Ty1ac-
HOM OCHOBE (B T€X CIIy4asx, I7Ie IPOUCXOIUT KOJIH-
YeCTBEHHOE YepeioBaHNe COMIAcHbIX). OKOHUaHHe

-t TIPUCOENUHSICTCS K OCHOBE, OKAHYMBAOIICHCS
Ha coracHbli [6, 76]. Bo MHOXXECTBEHHOM 4HCIIE
OKOHYAaHWEM TapTUTHBA BBICTYTIAET -d.

Kokoi taboittau aambahid, kanoid, vuonid,
metsoid, d’uotsent... ‘Op€n OXOTUTCS Ha OBeEIl,
Kyp, myxapeu, nedeneit’ [17, 146], Minai abidad
on endmbi kui muin Y MeHs oOuapl OOJIbIIE, YEM
y octanbhbix’ [17, 1], Kuoritau maidos kandatest
‘Caumaer ciauBku ¢ Mojoka’ [17, 172], Ostin
naukas zaharid ‘Kyman B Mmaraszune caxap’ [17, 193],
Rugehed tiindatetah ‘3epuo unctar’ [17, 65].

Hneccues

OKoHUaHHE WHECCHBA COCTOUT U3 JIBYX KOMIIO-
HEHTOB: BHyTpUMeECTHOro koaddukca -s, 1 Apyroro
koapdrkca -na (-nd), KOTOPBIA BOCXOTUT K OKOH-
YAaHUIO JIOKaTHBA U CUUTAETCS MEPBUYHBIM TIO CBO-
emy mnpoucxoxaenuto [12, 15]. B mromukoBckoM
HapeunH KapeabCKOTO s3bIKa MHECCHB OTBEYAET Ha
Bompockl: Kenes (kes)? B xom? Mis? B uém? Kus?
I'ne? JlanHblii mazsex CBOWCTBEHEH BCEM Hapeuu-
SIM KapeJTbCKOTO s13bIka. OKOHYAHUSIMH UHECCHBA B
JIMBBHUKOBCKOM HApEUUH SIBIISICTCS -5, B COOCTBEHHO
KapelbCKoM -SSA (-SSA), B TFOMUKOBCKOM -S(5), -SS,
-z. YcedeHue OKOHYaHUSI B KOCBEHHBIX MaJIexkax B
JIFOMUKOBCKOM HapeYry MPOU30IILIO0, TIPEXKIE BCETO,
W3-3a BIIMSIHUS BETICCKOTO SI3bIKA:

Kodi§ pdccihe pandaa [18, 349] ‘/loma B meub
nonoxut’, Leibdt ende pastettih kodis [18, 442]
‘Panbiie xi1ed noma nexnu’, Sinnd Kindahas ‘Tawm,
6 Kunpnacose’ [1, 51/, Hebokaspiz om mustad
mard’ad ‘Y exeBuku uepHeie sromel’ [17, 65],
Meid’en kai ondau heindis nurmen ‘Harmm Bce Ha ce-
HOKOCe, Ha JIyry’ [17, 66].

Inamue

B 1r0IMKOBCKOM Hapeuuw y JiaTHBa aHAJIOTHY-
HO€ C MHECCHBOM OKOHYAHHE -S, M MaJIeK OTBEUACT
Ha Te ke Bompochl: Kenes (kes)? U3 xoro/O xom?
Mis? 13 gero/O uem? Kus? OTkyna?, 4To yKa3bIBa-
€T Ha CHHKPETHU3M MHECCUBA U JIaTUBA HE TOJBKO
B JTFOJIMKOBCKOM KapEIIbCKOTO sI3bIKA (QHAJIOTHYHO
C JIMBBUKOBCKNM). Bripouem, ecimi peub HIET O sB-
HOW HMCXOMHOCTH (MECTHOE 3HAau€HHUE «OTKyma?»),
TO B JIFOJJMKOBCKOM, KaK U B JIABBUKOBCKOM B Kade-
CTBE OKOHYAHHS 3J1aTHBa MOXXET HCIIOIb30BaThCS
OKOHYaHWe -spid, -spidi. VI B TaHHOM cily4ae 3ja-
TUB Ha3bIBAIOT MAJICKOM IMO3THETO MOCIEN0NKHOTO
00pazoBaHUs: COBPEMEHHOE OJIIATUBHOE OKOHYa-
HUE -Spid(i) o0pa30BaHO MYyTEM CIUSHHS -S-OBOTO
BHYTPEHHEMECTHOTO AJIEMEHTA M TOCesora pain:
-spai<-s+ -pdi<-s+pdin; B JIOAUKOBCKOM Hapeunu
TaKXKe IMPOU30IUI0 MMOA00HOe siBiIeHUE. JlpeBHEe
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OKOHYAHUE 3JIaTHBA -Sfd, -Std COCTOSAIIO U3 OOIIero
JUIL BceX TPEX Majexed 3leMeHTa -S U JIPEBHErO
a0JIaTUBHOTO OKOHYAHMSA -ta (-td): <* -s-ta, *-s-td
[3, 188]. OTmeTum, 4TO B TO0OHOM BHJIE 3TO OKOH-
YaHWE XapaKTEPHO JUTS 3TaTHBA JIUIIb B COOCTBEHHO
KapeabCKOM HApEUHH.

Kived otetaa pdcispie ‘Kamuau nocraror u3 neum’
[18, 351], Tuoda zavodaspié ‘llpunectu ¢ 3aBona’
[9, 396], Silloi mind ruadospiii tulin ‘Torna s ¢ pa-
6otel mpumien’ [18, 354], Postaspidi zavoditahes
‘C morocra HaumHaioch’ [1, 20]. Mitt'e tulou
taivahspidi ‘Yro ¢ neba unér’ [21, 255], Kokoi ottau
daze nambahan muaspidi ‘Opén MogHUMET naxe
oBIy ¢ 3eman’ [17, 146].

Crnenyer OTMETHUTB, YTO MPH aHATU3E SI3BIKOBOTO
Marepuaa BEISICHUIOCH, YTO AJIAaTUB MOCIIEII0KHOTO
o0pa3oBaHus Ha -spidi HE BBHICTYIIAeT BO BCEX CITy-
qasx, KOTJa yIOTPeONsUICS CTapblid JJIAaTHB OKOH-
YaHUEM -s, T.C. U HCIIOJB3YeTCS JIUIIb B CITydasx
SBHOW IPOCTPAHCTBEHHON HCXOJHOCTH JCUCTBHS
(MecTHOE 3Ha4YeHHUE «OTKyna?»). B ocraibHbIX city-
yagx ynorpebnsercs (hjopma CTaporo saTuBa:

Heinarg pedrus spoasampiihdd suai ‘CeHOKoC
mutes ¢ [lerpoa ausa no Cnacosa nocra’ [17, 66],
Kanttekses voi nuad’itau ‘W3 cTMBOK Macyo Aeia0T’
[17, 106], Kagraizez d’auhos keit etdu hutt ‘A3 oB-
CSTHOM MYKHU BapsT Kauty (3arycry)’, Huttu keitetdih
rugehizes d’auhos i ozraizes ‘3arycTy TOTOBSAT M3
pkaHolt u siuHeBoit myku’ [17, 81], Kisa ombentu
nahkas ‘Cymka (kuca) cmmra w3 koxu’ [17, 135],
Ridipiiois kurnikke ‘xypuuk u3 psmymku’ [17, 174].

B nmanexTHOI peun MOXKET TakyKe BCTpedaThbCst
¢dopma snatuBa Ha -§t, KOTOpas CBUAETEIHCTBYET
O BIUSIHUM COOCTBEHHO KapelbCKOro Hapeuus Ha
JFOIIMKOBCKOE. BrionHe BeposTHO, 4yTO MH(POPMAHT
HAXO/WJICS B TECHOM KOHTAaKTE C MPEACTABUTEIISIMU
COOCTBEHHO KapeIbCKOTO HApEUusi, 4TO OTPa3HIOCh
Ha WCTIOJIb30BAHNH JJIaTHBA B PA3TOBOPHOM PEUH:

Pastagad ozrast kiirzdd ‘Tlekyt 611HBI M3 sTUMe-
Hs1’, Pastetau kagrast, nizust, ozraSt kiirzdd ‘leuér
OJTMHBI U3 OBCa, MIICHUIIB, stumens’ [17, 182].

B mronuMkoBCKHX TOBOpax BCTPEYAETCS TaKke
penko ynotpeoisiemas popma s-piete:

Stonas-piete kai kadotti ‘Co crona Bce ynano’ [17,
971, Mdnou hdn (hebo) d’'uvomai merei, kai nainehed
lahtiskattai hdnen hegistukses-pieite ‘Korna unér ona
(J10118/15) HA MOpE, BOLY IUThH, TOUHO BOJIHBI 00pa3y-
torest ot e€ apxanus’ [17, 100], Otet t't pdtsSispieite
‘bpamu u3 neun’ [17,120], Suou hdn kirdaiZen tsaris-
pieite ‘Tlomyuut oH ot uapsa nucemo’ [17, 133], Sit
tuodai nahd’od kndiginaa tsuras-pieite i nahd ottai
Zenixone paid ‘3ateM MPUHOCST TIONAPKHA €O CTOPO-
HbI HEBECTHI U )KEHUXY JapAT pyoOamky’ [17, 189].
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Hnnamue

WnnatuB, Wiy BHYTPEHHEMECTHBIH Maiek BXOXK-
JICHUs1 OTBeuYaeT Ha Bompockl Kehe? Mihe? (Kehek?
Mihek?) Kuna? (Kunak? Kune? Kunek?) — B xoro?
Bo uto? Kyna? B en. uucie okoHuaHue majexa
MPUCOEIMHACTCA K CWIbHOW INIACHOM OCHOBE, B
TEX CITydasiX, TJie TIPOUCXOAUT depenoBanue. Vcto-
pUYECKH OKOHYAHWE WJUIATHBA COCTOSUIO M3 JIBYX
AIEMEHTOB: -h-n: <*-h-en *< -s-en [16, 83]. B co0-
CTBEHHO KapeibCKOM M JIMBBUKOBCKOM Hapeuusix
KapeNbCKOro S3bIKa OKOHUYAHHEM WILIaTUBA SIBIISET-
cs -h. OKOHYaHHEM WIIJIaTHBA B JIFOJUKOBCKOM Ha-
peunu siBisieTcst AV, tae V — rmacHasi, Kotopas M-
mercst B KoHile opMbI TOCie -4 U, KaK MpaBuiio,
OHa COBIIAJACT C MPEAbIAYIIEeH KOHEYHOM NIACHOU
oCHOBHI [20, 249]: muaha ‘B 3emmo’, dicha ‘B nén’;
pdivihd ‘xo nHIO’, heindhd ‘B ceHo’, peldoho ‘B
nosne’, suoho ’B 0070TO’; y6ho ‘K HOUM (10 HOUM)’,
myo6hd ‘B HaC’; puuhu ‘B nepeBo’, minuhu ‘B MeHS’;
pyyhy ‘B psabuuxa’, kylyhy ‘B Ganto’, sygyzyhy ‘B
OCeHb (110 oceHn)’; pertihe ‘B u30y’, kodihe ‘B nom’,
pienehe ‘B manenvkuii’ kuldaaZehe ‘B 30motoir” M
T.1. OKOHYaHUeE -1 B WIIJIATUBE CBONCTBEHHO HEKOTO-
PBIM CEBEPHOIIONMKOBCKUM roBopam. Meil vedetau
iStudes nautsas neitsud oigedai puonei ‘ JleBouka Hac
BeZIET CECTh Ha CKaMeKy, Ha IpaByto cTopony’ [17,
91], IStuzuttai kaikin stonai “Ycaaun Bcex 3a CTOI,
Mille himoitaiz istuttada hdnddi t emnitsai ‘Mue xo-
YeTcs ero B TIopbMy nocaauts’ [17, 92].

B HekoTophIX cilydasx MpOM30ILIO O3BOHUEHHE
COITIACHOM B OKOHYaHUU:

Ud’zvege kai iSkou ‘Bce uneem (moci. B UHEi)
nokpbuiock’ [17, 462].

B HEKOTOpBIX CEBEPHONIONUKOBCKUX TOBOpaX
OKOHYAHHEM WJUIATHBA MOXKET BBICTYNATh YIUIMHE-
HHE CONIACHOM:

Ldihten heboizt ‘Tlomén 3a nomaapmu (kyna?)’
[17, 65], Mdne heina ‘Unu 3a cenom (xkyma?)’ [17,
66], Kolmei neddlt mdni heindrg ‘CeHoKoC AmuIics
1o Tpéx nenens’ [17, 66], Nuoran heittdu akan nora
‘I1o BepéBKe OMyCTUT KeHY B HOpY [17, 66].

-ze- TIPUCOEIMHSETCS K OCHOBE €Jl. 4., TOCHe-
HUIl cJor KoTopoil HaumHaeTcs Ha -h fervheze ‘B
300pogve pyhdze ‘B CBIATOTO’

OxoHuyanue MH. ymucia -he (-Ze mpubaBmsercs
JIUIIb K OCHOBE, 3aKaHUYMBAIOIICics Ha -h: fervhiize,
pyhiiZe) pucoeuHsIeTCs K C1a0ol TIacHOW OCHO-
BE, B KOTOPOW TPOHCXOAHUT KOJMYCCTBEHHOE dYe-
penoBanue commacHeix (pp:p, kkik, tt:it u T.1.): cp.
seppaha~sepiihe, lukkuhu~lukuihe, kettuhu~ketuihe.

Siid e panet pcccii ‘TIoToM ¥ TIONOXMWIIb B
neus’ [18, 355]; Ldksin pilamaha meccaha ‘Ilo-
meén B sec, pyourts’ [18, 400]. Itse libui hebonnuste
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rihei ‘CaM mocrnemmi K CBOEH Jiomaad B pUry’
[17, 65], Suoritau huhl’aks: paik Sinmin pandau i
kdvelddii kiildd miioi talos taloo i pldsitdu, kdvelddii
Stindiimmuas: rastavaz da vederistdd suai ‘Ilepeo-
JIeBaeTCs B CMYThI: TUIATOK HA TJ1a3a MOBSKYT, U XO-
JISIT TIO JICPEBHE U3 JIOMA B JIOM U TUISIIYT, XOASAT BO
Bpemst Cesitok: or Poxxnecrtsa no Kpemenus’ [17,
76], Rugehed pandau havaduehe ‘3epHo knaayT B
memiku’ [17, 80].

B HekoTopbIX TOBOpax JIFOIMKOBCKOTO Hapeyus K
OKOHYAHHIO WJIaTUBA -ha MOXET NPUCOSTUHATHCS -1
> -hai: Taivahai kitnii raunand ‘B ne6e (noci. B He00)
noHocuiock nienue’ [22, 120]; -hei: Heitau tsobatod
tsentSoihei ‘OctaBut camorm B ceHsix’ [17, 66].

Adeccue

B ceputo BHENIHEMECTHBIX MAJCKEH IPUHATO
BKJIIOYATh TPH MAJIEKA: a7IeCCHB, A0JIaTHB U aJUIATHB.
B JOMMKOBCKOM Hapeury KapenbCKOTO S3bIKa BCE
TpU mazieka ynorpeomsitores. [lanexxHoe okoHUaHue
COCTOUT M3 001Iero opManTa -1, KOTOpbIi CBsI3aH ¢
uzieeil Mecta Ha MOBEPXHOCTH YEro-To, K KOTOPOMY
npucoenunsiercss GpopMaHT -na/-nd (B HMHECCHBE),
-ta/-td (B anaruse), -n (B wiaruse) [3, 190].

OxoHYaHMEM aJiecCHBa B JIOMKOBCKOM, KaK U B
JIMBBUKOBCKOM Hape4YHH BBICTYMAET -1, B COOCTBEHHO
kapenbckoM -lla. Tlagex oTBewaer Ha crlemyromne
Borpocsl: Kell? Y xoro? Mill? Ha yem? Kus? ['ne?

Keiteta pdcin hiilel ‘Bapsit Ha yrsix B meun’ [18,
349], Toizel cural oli Lucanniemi ‘Ha npyroit cto-
poHe o3epa o611 MbIc Jlydanauemu’ [1, 28], keskucal
‘B eHtpe’ [1, 36], Meid en kai ondau heinds nurmen
‘Harmm Bce Ha ceHokoce, Ha myTy’ [17, 66], Tanven da
kevdzin d’drven d’idin uhk rod’izou ‘3umoii u BecHOM
Ha 03epe, Ha KOpKe Jibaa oOpasytores myru’ [1, 128].

Aobnamue

OxoHyanueM abnaTuBa B JIIOIMKOBCKOM Hape-
gy BbICTymHaeT — | (pidi), majexx oTBeyaeT Ha cle-
nytrotue Borpockl: Kel(pidi)? C xoro? Mil(pidi)? C
yero? Kus(pidi)? Otkyna (C TOBEpXHOCTH Yero-Jiu-
00)? BHenHeMecTHBIN Maie)k CO 3HAUCHUEM OT/Ie-
JIeHWsI — abJlaTUB ¢ OKOHYaHWEM Ha -lpidi BcTpeua-
€TCs TOJIBKO B IMBBUKOBCKOM U JTFOMTUKOBCKOM Hape-
YHSX KapeIbCKOTO SI3bIKa, MAJACKHBIM OKOHUYAHHEM
a0naTtuBa B COOCTBEHHO KapeJIbCKOM HapeyHu sIBIIs-
ercs -lta (-ltd).

Tule idre pdcilpe ‘Cne3p ¢ neun!’ [18, 364];
Ldhtdd tancilpid * C tanues (13 kiry6a) yxomum’ [18,
385]; Ku ldhtet pogostalpidin sid oli Samsuoimmdigi
‘Kak nmoiaéms ot morocra, nepoii Obu1a ropa Cam-
cyoutnmsiry’ [ 1, 28], Tuli niitulpidi huondeksel ‘ITpu-
mén yrpoMm ¢ cenokoca’ [1, 154], B. Ruadonpiiii

tul’di kodi i indastetti ehtaizen ‘C paGoThl NPULLLIN
1 oy kuHau Bedepom’ [17, 88].

Annamue

AnatuB oTBe4aeT Ha Bonpockl: Kelle? (Kellek?)
(Komy?), Mille? (Millek?) (Yemy?), Kuna? (Kyna?).
[lokazarenem manmexa SBIsSETCS OKOHYaHUE -le,
BCTpEYAIoIeecs TOJIHKO B JIFOMUKOBCKOM U B JIUBBU-
KOBCKOM HapeuusiX.

Hurscit latt’iale pandaa ‘llonoBuku Ha mON
cremar’ [18, 350], Mel’l’icdile viem ‘Ha menbHU-
y otHecy’ [18, 411], Sil void mdndd pogostale
‘I[lo Hemy Moxewb OpouTu K morocty’[17, 22],
Ice kdviiin ongele, niitiioile luoduloile ‘Cama xo-
nuia peioaunTs Ha 3Ty ayael [17, 26], Pandau
haugine maimaks notoi ‘lllyke Ha moaKopM IaroT
aarywiky’ [17, 64], Muamah heittih poavizile i
andau ndnnid kdtkiideh napsile ‘Matb omycka-
eTCsl Ha KOJICHU M JaéT TPylb B JIFOJBbKY, PeOESHKY’
[17, 67], Lien timine vierahine huiged i abid ‘S,
BO3MOYKHO, OOHIEN M YHU3WI 3THX roctei’ [17, 78].

Accus

OccuB oTBeuaeT Ha Bompochl Kenen? (Kem?)
Min? (Uem?), Miccen pdivin? (B xakoil neHb?).
DccuB MO CBOEMY MPOUCXOXKICHHUIO SBJISETCS Ma-
JIeKOM BTOPUYHOTO, N-OBOTO MPOUCXOKIACHHUS.
JlanHas Tpymnma majexei BCTpedaeTcss B Pa3HbIX
npubantuiicko-puHcKuX A3b1kax. Hapsaay ¢ okoH-
YaHWEM 3CCHBA CO CTapbhIM MECTHBIM 3HAYCHHUEM
Ha -nA mosBuiIack opMa Ha -ntA, co 3HaYCHHUEM
omkyoa?, Wllv 8 Kauecmae Ko2o?, o 0opasiy -1tA:
tulla nuorenta vanhaksi ‘ctars M3 MOJIOZOIO CTa-
pBIM’, a Takke U (opMa Ha -nne B MECTHOM 3Ha-
YeHHH, OTBEYAIOIIEH Ha BOMPOC Kyzaa? Mo o0pasity
Ha -lle(n). DccuB Ha -nA 3aMEHSJICS Ha SCCHUB Ha
-nnA, a B 1OKHBIX JHAJIEKTaX KapelIbCKOTO S3bIKa
HCTOPUYECKHU CTall OKOHYAHUEM -nnu, -nny, -nm,
0 ueM peub yxe mua Beime [3, 190-191]. Okon-
YaHWE JCCHBA, AHAIIOTUYHOEC TEHUTUBHOMY -1,
OYCBUIHO BCJICICTBUEC BIUSHUS BEIICCKOTO SI3BIKA,
CBOMCTBEHHO MHUXAaWJIOBCKOMY M CEBEPHOJIIOAM-
KOBCKHM TOBOpaM, -nnu (KaKk W B JINBBHKOBCKOM
Hapeyuu) BBICTYIMAET B CPEIHENIOAUKOBCKHUX TO-
BOpax.

Oli storoZannu enzimdi Ondr’ovan Vas’'a ‘Cto-
poxkeM Obun BHauane Bacs OwnapeeBan’ [1, 33],
Naizele ezma pidi leip pasta piihdpdivan Ken-
IIMHE HY>KHO ObUTO XJie0 Me4Yb 8 BOCKpeceHbhE
[18, 393], Pruazniekan ei olnu terveh ‘Ha mpasn-
HUK He ObL1 310poB’ [17, 97], Sn. Tdnd vuoden oo
Sithernehpangod ‘B 3TOM romy CTpy4yKku y ropoxa
oompmmme’ [17, 69].
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Tpanchamue

TpaHcnaTuB oTBe4aeT Ha CIEIYIOLINE BOIPOCHI:
Keneks? (Ctarp xem?) Miks? (Crarp uem?). B xa-
PEITECKOM SI3BIKE B COOCTBEHHO KapelbCKOM Hape-
YHH OKOHYAHUEM TPAHCIIATUBA SIBISICTCS -ksi (KaK U
B OJIM3KOPOICTBEHHOM (PMHCKOM), B JIMBBUKOBCKOM
-kse. OkOHYaHUEM TpaHCIATHBA, HATIPUMEP B MH-
XaWJIOBCKOM, TOMCEJBI'CKOM, HAMOEBCKOM, BHUJIaH-
CKOM ToBopax siBisieTcs -ks, -kS (koHeuHas riacHas
B OKOHYAHHWH BBITIAJIA), HOCHTEIN MPSHKHHCKOTO,
CBSITO3EPCKOTO, & TAK)KE HEKOTOPBIX CPEIHEITFOIH-
KOBCKHX TOBOpOB (Bumanbl) ynoTpeOisifoT B Kaue-
CTBE OKOHUAHHS TpaHCIaTHBa -kse (Kak U B JIMBBH-
KOBCKOM HapeuuH).

Meile tuli predcedatel ’1ioks ‘K nam Ha HOUb Tpei-
cemarens nipuiién’ [18, 364]; Meit ticttih kahteks
neddlikse ‘Hac ornpaBumm Ha 2 Hepenm’® [1, 268];
Meile iickse tuli ‘Tlpumén wa wouw’ [1, 257], Usn
aiga edgo voi huomeneks murginakse suada kanad?
‘3a HOYbP MOXEIIb K 3aBTpalIiHeMy OOedy 0CTaTh
pu16612°[17, 791, Sid viertiviks hiivin kuivav ‘3atem k
TIOKETy BBICOXHET xopomo’ [17, 82], L dhte tsuasuks,
a prost’ize igdkS ‘YXomuimp HAa Yac — TPOIIANCS
Hascerna’ [17, 87|, Tuhad rubl’ad kitk§ ponutsin
‘3a mecsi Teicsay pyOneit 3apaboran’ [17, 176].

Abeccus

[To cBOEMy MPOUCXOXKIEHUIO a0ECCUB CBSI3aH C
MpwiaraTeJIbHbIMA C OCHOBOHM Ha -ttoma (-ttomad),
KOTOpBIE UMEJIH KOT/Ia-TO OCHOBY Ha -ttama (-ttima).
B cBoro ouepenn, abecCHBHOE OKOHYAHHE COCTO-
SJI0 W3 JBYX DJI€MEHTOB: -ttatk (-ttd+k), B ogHOM
U3 KOTOPBIX OBLIO COCPENOTOYEHO OTPHUIATENILHOE
3HaueHue (peub UIET o -tta (-ttd), cypduxc -k Obu1
JONOMHUTENBHBIM [3, 191]. OTBevaeT Ha BOMPOCHI:
Kedat(t)a(i)? (be3 xoro?) Midat(t)a(i)? (be3 uero?)

Ulen dij gost’id pageni pertt’is Suapkata irale
‘O4eHb MHOTO TOCTEH BHICKOUYMJIO HA YIIUILY 0e3 111a-
ok’ [17, 90], Endzimazel hebon ajuoi itse [muzik], a
toine hebo tul’i d dlé itsetta ‘ Ha mepBoii nora iy exan
cam (MYXXHK), HO BTOpas Jolaab npuIuia 0e3 (Ha-
esnauka)’ [17, 93], Kahettaikiimmenettai minutattai
kaks ‘(Bpewmsi) 6e3 nBamaiatu MmunyT nBa’ [17, 102],
Kahettaikiimmenettidi minutattai kaks ‘be3 nanua-
™ MUHYT 1182’ [17, 240] cp. kahtkiimmend minuttad
vajag. B. Se hebo tiihd dn, izandatta, mdni ‘Jta mo-
ma/ib MyCToM, fe3 X03auHa, nouwia’ [17,457].

Meiden muou vastattai vierahid rahvahid
Suapkatta i hiivilieh ‘B Hammx kpasix rocTs BCTpe-
yam Oe3 TOJIOBHOTO yOopa W yBaxuTenbHO [17,
350].

JI711 IPUOHEKCKOTO TUATIEKTa BETIICCKOTO SI3bIKA
ynorpebieHre abeccuBa XapakTepHO MPU HATMIUN
npezyIora itma ‘6e3’ B Co4eTaHuu ¢ a0ECCHBOM, TIPH
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9TOM COYETaHHUH CO3/1aETCs IBOMHOE OTpHIIaHuE [6,
87]. TlomoOHOEe nBOWHOE OTPHUIIAHWE CBOWCTBEH-
HO U JIIONUKOBCKUM ToBopaMm: Inmai hénettai mina
sproavin dienon ‘51 6e3 Hero cnpasmtocs’ [17, 89].

Hucmpykmue

WHCTpYKTUB — Majex OpYyINUNHBINA, OTBEYAECT Ha
Bonipoc Mil keinoin? (Kakum obpazom?). HCTpYK-
TUB (C OKOHYaHHEM Ha -In) OTHOCAT K MajexaM
MEPBUYHOTO O0Pa30BaHMUS, KOTOPBIA MO CBOEMY
MPOMCXOXKICHHIO CXOK C KOMUTATUBOM, M €T0 Tep-
BOHAUAJIbHOE 3HAYCHUE OBUIO TAKUM XK€, KaK U KO-
MUTAaTUBHOE — ¢ KeM?, TIO3[THEE ATO 3HAYCHHUE TIpe-
oOpazoBasoch B 3HaueHue kax? [3, 182].

A esli kudain perdaviinnov, kaksin ozin vastah ‘A
€CJIM KTO-HUOY/Ib (Mara3uH) pa3opuT, TO B JBOWHOM
pa3Mepe Bce OKymHTCs TOToM’, kakSinkiimmenin
rubl’in ‘mo nmBanmuare pyonei (Ha uenoseka)’ [17,
102], Kizin kuaroin, Seitt’Semin, tobd ’embis
kiimmenin, nel’l’itost ‘Ilo mectb — mo cemp ayr (y
JONKK), Y Oosee KpYIHBIX MO JeCAThb-4EThIPHA[-
nare’ [17, 161], Middze tié pahoil mielin otette?
‘Yro muioxoro Bbl Ha yM B3sumu?’ [17, 237], Vizin
rubl’in ‘Ilo nste pyoneit’ [17, 367], Pal’l’hin piein
‘C nHenokpsIToii rosioBoit’ [17, 297].

Ilponamue

ManonpoxyKTUBHBIN TaJek, OTBEYAeT Ha BO-
npoc Mici? (Yepes uto?): ii6¢i kédviiimme ‘c HOYEB-
Koi (Houamu) xonunu [1, 28], RozZaitse ruskotettau
kui zor aized ‘lllexu (0CA. 1O JMIYY) TOKPACHEH
cioBHo 3aps’ [17, 370].

[IponaruB Ha -Ci B JIFOAMKOBCKOM Hapeunu (Kak
W B JIPYTHX HApEUHsX KapelbCKOTO S3bIKa) HaXO-
JUTCS HAa CTaJuM MCYE3HOBEHMs, a Ipyrma UMEH,
oOmamarommx (HOpMO CTaporo NpoJiaTuBa, B 00JIb-
IIMHCTBE CBOEM  aJBepOMaIM3upoBajachk OO
COXpaHWJIACh B TMOCTPOECHHM IIOCIEIOroB, KOTO-
pble MOTYT BBICTYNAaTh W Kak CIIy)eOHBIE CIIOBa-
MOCJIENIOTH, ¥ KaK HapeuHsl.

IHocaenoxkHble Maaesku JHIUKOBCKOI0 Hape-
YHS KapeJbCKOI0 sI3bIKA

OnHoli M3 XapaKTEepPHBIX OCOOCHHOCTEU JIFOIH-
KOBCKOM TMaJe)KHOM CHCTEMBI SIBIISICTCS BO3HHKHO-
BEHUE B HEH majiexkel Ha 0a3ze rpaMMaTHKAIU3aluN
MOCJIENIOroB. BinsiHrEe BETICCKOTO S3bIKa B 3TOM CITy-
yae HanOoJiee CHIIBHO.

O ciustHAu rocesnora ¢ (hOpMO IMEHH U O TIpe-
BPAIICHUH €r0 B YacTh MaJCKHOT0 (JOpMaHTa CBH-
JIETENIbCTBYIOT HUKEIIEPEUMCIICHHBIE KPUTEPUU:

1) honeTnUecKue KpUTEPUH: TTOTHAS yTpaTa ynia-
peHus, MOMHAs yTpara mnay3bl, aCCUMWISILMSA, rap-
MOHHUS INIACHBIX, PEIYKIMS MTOCIEIIOra;
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2) Mopdonornueckre: HOBbIC MaJeKHBIE OKOH-
YaHUS BXOIAT B MapaJurMaTHUECKUil Psili KaXKa0ro
CIIOBA;

3) CHHTaKkCHYecKHe: B OTIMYME OT TOCIesora,
HEBO3MOXKHO YNOTpeOsieHne HoBoro (opmaHta B
(GYHKIIMM Hapedus; BOSHUKACT TaKXkKe YaCTHYHOE
WITU TIOJTHOE COTVIaCOBAHME OTPENIENICHHUS C OTpe/e-
JSIEMBIM CIIOBOM; TIOCTOSIHHOE YTIOTPEOIeHHE HOBO-
ro GOopMaHTa y OJHOPOIHBIX YWICHOB MPEIOKCHUS
T I [6,3843].

JlaHHbIe TIAAEKU CBOMCTBEHHBI, MPEKIE BCETO,
JIFOMUKOBCKOMY U JIMBBUKOBCKOMY HapeuHsiM, a TaK-
K€ HEKOTOPBIM HOKHOKAPEIbCKUM JTHAJIEKTaM CO0-
CTBEHHO KapeJbCKOrO HapeUHsi KapeIbCKOTO S3bIKA.
B 1roarkoBckoM Hapednu KapelnbCKOTo sI3bIKa pas-
BWJIOCh INECTh TOCIEIOKHBIX TAJCKEH: 3JIaTHB,
a0naTuB, KOMUTATHB, TEPMUHATHB, ANIIPOKCUMATUB
Y PEAKO YHOTPEOIISIOIIUIACS Maiek aauTuB (¢ Gpop-
MaHTOM Ha -hepidi).

OO0 onaruBe u abmatvBe OBUTO CKAa3aHO BHIIIE.
Tonbko B TEX Ciydasix, KOrja pedb UIET O SIBHOM HC-
XOJHOCTH (MECTHOE 3HAaUCHUE «OTKyAa?»), B JIIOIU-
KOBCKOM, KaK M B JIIBBUKOBCKOM B Ka4e€CTBE OKOH-
YaHUS JIATHBA MOXET HCIONIb30BAThCS -Spid(i),
€ro Ha3bIBAIOT MAJIEKOM IO3IHETO TOCIETI0KHOTO
00pa3oBaHus: COBPEMEHHOE OJIaTHBHOE OKOHYa-
HHUE -spid(i) 0Opa30BaHO MyTEM CIHSHHS -S-OBOTO
BHYTPEHHEMECTHOTO 3JIEMEHTa M TOCenora pain:
-spéi<-st+ -pdi<-stpdin. B JTHOIUKOBCKOM U JIMBBH-
KOBCKOM HapeUYMH KapeibCKOTO S3bIKa OKOHYAHHE
a0uIaTUBa aHAJIOTUYHO AJIaTUBY 00Pa30BaHO MyTEM
CJIMSTHUSA [-OBOTO 3JIEMEHTA U Iocsiesiora pain: -lpdi<
I+ -pdi< I+ pdin. OT™MeTUM, 4TO HOBBIC TMO3IHHE
¢dopmbI abnaTrBa, Kak 1 dIaTUBA SBJISIFOTCS UCKITIO-
YEHUEM U3 TIPaBUIIa TAPMOHHH ITIACHBIX, OTHAKO €T0
CYIIIECTBOBAHHE TAK)Ke MPU3HAETCS OOJIBITHHCTBOM
MCCIeI0BaTeNel KapenbCKOTO S3bIKa.

Aoumue

OnHo#l u3 0COOEHHOCTEH MNAAEKHOW CHUCTEMBI
JIFOMMKOBCKOTO Hapeuusi KapelbCKOro sI3bIKa SIBIIS-
eTcs BO3HHUKHOBEHHE B HEil elé OIHOro MpoCTpaH-
CTBEHHOTO TMaJieka, YKa3bIBAIOIIErO HAalpaBiIeHUS
JBIDKEHUS — aJUTUBA, COCTOSINIEro u3 ABYX ¢op-
MaHTOB: WJIIATUBHOTO OKOHYAHHUS U TIOCIEora
péin. JlaHHBINA aJeK BCTPEUACTCS TAKKE U B BEIIC-
CKoM si3bIke [6, 150-151]:

Indas andamaa héind nuodehepiiii ozuttau ‘Be-
YepoM B3SIThIM XBOCT (pbIObI) HANpPAaBISAIOT Ha Ce-
Bepo-3aman’ [17, 88], Mutsoi katt’sou pit’kaize
muZikka@-pid@i ‘YKena noiro CMOTPUT Ha MyKa’,
Kummardenezou muzikoihe-pieite ‘Knansercs B
cTopoHy My>unHbl’ [17, 317].

Komumamue

[TocnenoXHbIi KOMUTATUB B KaPEIbCKOM SI3bIKE
BBIJICTSIETCST €IUHOMYIIIHO BCEMH HCCIIEIOBATEIIS-
MH, ¥ B HEM COOJTIONIAIOTCS BCE (POHETHUSCKUE KPH-
tepuu [11, 80]. Komurarus chopmupoBaics myTém
CUHTE3a: OKOHYaHUs -1 + mocenora kera (-nke< -n
+ kera; *kerda> kerd> ked> ke [15, 58], koTopbIii
MIO/IBEPrcsl 3HAUUTEIILHOM PEAyKIMH.

Kutsutau kiiliii itkuvirzinke ‘30ByT B 6aHI0 ¢ 11a4a-
mu’ [17, 93], Kadotin kukkaron d’engoidenke ‘Ilote-
pstn kotenék ¢ neusramu’ [17, 97, Muzik ajuoi kahten
hebon kananke ‘My>xuK efieT Ha IBYX JIOIIA/ISIX € Pbl-
ooit’ [17, 103], Muzikat kirvehedenke d’uoksiskatt’i
Jjogene hukkat tappamd ‘MyX4WHBI € TOIOPOM B
pyKke mobexanm Ha pedky yourts Bonka’ [17, 134].

Tepmunamue

B «JlunrBuctuueckom Atmiace npuOaNTHii-
CKO-(pUHCKUX sI3BIKOBY» [15, 324-327] B KOMMeHTa-
PUM K JIMHTBUCTUYECKOM KapTe, MOCBAEHHON I10-
ciaenoraM asti ¥ saakka, N3BECTHBIN MCCaeI0BaTEIb
¢unHO-yrpoBes C. CyXOHEH yTBEp)KIaeT, YTo I0-
ciennuil (saakka) 06s3aH CBOUM IPOUCXOXKIEHUEM
IJIaroJIbHOM OCHOBE Sad-, U3 KOTOPOM B PSZIE SA3bIKOB
BO3HHKIIO, B TOM YHUCIE, U TAJIC)KHOE OKOHYAHHE
TEPMHHATHBA.

OxoHUaHHEM TEPMUHATHBA B JIFOJUKOBCKOM Ha-
pEUMH KapesbCKOro si3blka siBisiercs -ssai [7, 84,
a TakXe -suai, TAe CYIIECTBEHHbIM OTIIMYHEM SIB-
JsieTcs TO, YTO JIAHHBIM MaJeKHBIA (OpPMaHT He
MOAYUHSIETCS] TAPMOHHH TIACHBIX, AaHAJIOTUYHO KaK
Y OKOHYaHUE TEPMHUHATHBA B BETICCKOM SI3bIKE, TIC
TapMOHHMS TVIACHBIX OTCYTCTBYET.

Bogatterim Miikkulassuai ...Golospidi
L’evoskassuai. .. ‘ot borarrepun g0 noma Mukyna,
ot l'onosan 10 Jleocku’ [1, 20], Carniemessuai ‘0o
UYapnaBonoka’, Prdikkdssuai ‘0o Tlpskku’ [1, 28],
Miio ehtdssuai istuimme kodis ‘Mpl 10 Beuepa cujie-
mm goma’ [1, 245], Magadan huondeksessuai ‘Crutto
no yrpa’ [17, 801, Askoi naskee, ku ett enambad
igassai turne ‘OTIYCTUT B TOM Cllydae, €ciii o0e-
11aeTe HUKoraa Oompiie He npuxonuTs’ [17, 87].

Annpoxcumamue

ATIPOKCUMATUB BOCXOIUT K CIUSHHUIO MOCIIE-
mora luo ¢ reHuTUBHOU (opMOIl UMEHHU cyIiie-
CTBHUTEILHOTO Ha -n: -n + -luo (-lyd) = -1luo (-1lyd)
[4, 75], B atmace ALFE B koMMeHTapuu K KapTe o
nocJienore /uona cka3aHo, YTO «B JIFOAUKOBCKHX
rOBOpax M BEIICCKOM SI3bIKE 3BYKOBOIl OOJIMK 3Ha-
YUTENBHO CTEPCS, a IOKA3aTeNb TEHUTHBA -7 ACCH-
MUJIMPOBAJICS C HAUWHAIOIIUM CIIEAYIOIIEE CJI0BO
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/-, a 3aTeM B psijie IUBBUKOBCKHUX U JIFOJUKOBCKHUX
TOBOPOB, a TAK)K€ BEIICCKOM SI3bIKE, U3 MOCIIeNora
pa3BWiIOCh majaexHoe okoHuanue [15, 338]. Cre-
NyeT OTMETUTH, 4TO «/[nanekronornueckuii atiac
KapeIbCKOTO SI3bIKa» MPOOIEMY IMOCIEI0KHBIX
najgexxe He orpaxan. @opMbl mocienora TUIa
luoda ‘o1’ luo ‘x’ co cnegaMu magekHOTO OPOPM-
neHus U 6e3 majekHoro oopMICHUST aBTOpaMU
atnmaca ObUTH paccMOTpeHBl. Tak, B roBopax Ka-
PEIBCKOTO fA3BIKA MOcIesor /uo K’ co cienaMu
MaZeKHOTO O(QOPMIICHHUSI BBICTYyNAaeT B (opmax:
luoksi, luoksi, luoh, luoho, luste, 6e3 nmanexxHo-
ro odopmnenus: luo, 1id, loo, luh, no, nu, lo, lu
[2, kapra 136]. [Tocnenor luoda Takxke odopm-
JIeH mo-pa3zHomy: luoda, luota, luolta, luonda, luo,
16, loo (+pdi), nu, no, lu (+péi) [2, kapra 135].

ATIIPOKCUMATHB JIOCTATOYHO AKTUBHO HCIIOJb-
3yeTcs B peur HHGOpMaHTaMU-TTIOIUKAMHU:

Ccp. m00.: istu poigannoh ‘cumn y ceiia’ [1, 149],
Stabannuo mednen ‘k mraly uny’ [1, 265], IZand
mdni hebonnii ‘ Xo3smH nomién k jomaau’ [17, 65],
Emmehdi miio tunnu Sinunnu, Sina mida tul’id?
‘MpI Kk TeOe HE PUIILIH, ToYeMy ThI ipumen?’ [17,
83]; Mdnou napsinuste, suou napsidenke viendamai
‘Un€t Kk AetsaMm, HaYMHAET C AeTbMU Urpars’ [17,
193], Nltse libui hebonnuste rihei ‘Cam mocreniun
K cBOei siomaau B pury’ [17, 65].

CrnenyeT mog4epKHYTh, 4TO B Pa3HBIX TOBOPAX
JIIOIMKOBCKOTO HApe4wsi 3TOT Majek OQOpMIICH
M0-pa3HOMY: HOCHUTENISIMU MHUXANIOBCKOTO TOBO-
pa B KauecTBe MaJe)KHOTO OKOHUYAHUS aIpPOKCH-
MatuBa ucnoyb3yercs -nno (kodinno ‘y noma’,
cp. Bernc. (tuli) minunno ‘(npumén) Ko MHE’, YTO
YKa3bIBaCT HA BIUSHUE BETIICCKOIO KOMIIOHECHTA B
F0KHBIX TOBOPAX JIFOAMKOBCKOTO HApEuMs; KUTe-
JSIMU  CBATO3EpCKOTr0 ToBopa -/lo(o): kodillo(o),
MPSDKMHCKOTO U KOHJOIMOXKCKHUX TOBOPOB -/[uo:
kodilluo (cp. nuBB. kodilluo) [22, 96]. OT™MeTuM,
9TO B ONM3KOPOACTBEHHOM BEIICCKOM SI3BIKE CY-
IICCTBYIOT J[Ba alllIPOKCHMATHBA: alllPOKCUMATHB
1. u anmpokcuMaTuB 2., MEPBbIA 0POPMIIEH TIO-
KazareneM -lou, -nou, -nnou, -nno: Mminunno ‘Ko
MHE’, d’6genno ‘k peke’, bairinno ‘k Gapuny’,
[’dmoinnou ‘oxono OTHSA’, ojaiZennu ‘OKOJNO py-
yeiika’, d’er’ounanon ‘OKONO JEpPEBHU’, BTOPOU
anmpoKCUMaTuB UMeeT okoHuanus —nhloks, -nlost,
-Irst, -lost [6, 140—141]. OkoHyaHuE anmpOKCHMa-
THBA -NNO B MUXAWIOBCKOM I'OBOPE CBOMCTBEHHO
OKOHYAHHUIO aIMPOKCHMATHBA B CEBEPHOBETICCKIX
TOBOpAax, YTO TaKKe MOJUYEPKUBACT BIUSHUE BETIC-
CKOTO SI3bIKa HA MAJIC)KHYIO CHCTEMY JIFOJIMKOBCKO-
TO HapeuHs.
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O0cy:kneHue U 3aKJII0YeHUE

BnusiHue Bemcckoro fA3bplKka Ha MageXKHYIO
CUCTEMY JIIOAMKOBCKOTO Hapedyus OUYE€BUIHO HeE
TOJILKO B CBSI3U C BOBHUKHOBEHHEM B HEH IMOCIIe-
JIOKHBIX TaJIeXKeH, HO M B CBSI3U ¢ 0OpMIICHHEM
NaIeKHBIX OKOHYaHWH B ILIEJIOM, MPEX]E BCETO,
B YINOTPEOJICHUM KOHEYHBIX TJIACHBIX B abco-
JIOTHOM KoHIe cioBa [14, 12]. Tak, nanpumep,
B OOJBIIMHCTBE JIIOIMKOBCKUX TOBOPOB HEp-
BUYHBIE KOHEYHbIE ITIACHbIE, KaK U B BEIICCKOM
S3bIKE, OTHAJH; B YaCTU JIIOAMKOBCKHX TOBOPOB
KOHEYHBIE ¢, d B ONpPENeNEHHBIX CIydasx mepe-
xoaunu B e. Takum 00pa3oM, MPOU3OILIO CIIHS-
HUE HEKOTOPBIX NaAeXkHBIX (OpM, BCIEICTBUE
Yero U3MEHMJICS Ma/Ie’KHbIH COCTaB KaK y JIUBBU-
KOBCKOT'O, TaK W y JIIOAMKOBCKOTO HAapeuui Ka-
PENbCKOTO S3bIKA. YTPAaTUB KOHEUHBIE IJIACHBIC
-a, -d, a TaKXKe U OAMH U3 KOHEYHBIX COTJIACHBIX
3BYKOB, Ha3BaHHBIC MTAJI€)KH COBITAJIU B SI3bIKE TIO
¢dopMe: MHECCUB COBIIAJ C 3JIATUBOM, a aJ€CCHUB
— ¢ a0naTuBOM, M Jja)ke€ B HEKOTOPBIX I'OBOpaXx C
ajaTuBoM. MHeccuB M 3maTuB 0003HAYAIOT Ha-
XOXKJEHHE, a TakXKe BBIXOJ M3 YEero-tTo BHYTPHU
npeameTra. AneccuB M abnaTUB  0003HAYAIOT
HaXOXJCHHE WM BBIXOJ C MOBEPXHOCTH KaKO-
ro-n116o npeamMera. BosMoxHo, B JaHHOM ciyuae
JUIsl KapeJIbCKOro fA3bIKa (B OTIMYME, HANIPUMED,
OT BEIICCKOI0) CeMaHTHKa Majexa Obula MeHee
BaXKHa, YeM ceMaHTuKa rarona. Kpome sroro,
B FOBOpax JIFOJMKOBCKOTO Hapeuusi KapeiabCKOro
S3bIKa TEHUTUB M ICCHB C OKOHYAHUEM -h MMe-
IOT OJIMHAKOBO O(OPMIICHHBIE IMaJe)KHBIE OKOH-
ganus. [locienoxHple manexu TakKe MOKa He
BBINJIAJAT 1O KOHLA copmupoBaBIIMMHUCA, Bce
3TO MpeACTaBiseT OONBIIYIO CIOXHOCTb IpHU
CTAaHOBJICHUU IMHUCBMEHHBIX TpPagULMi U opdo-
rpaduu KapeiabCKOro HOBOIMCBMEHHOTO S3BIKA.
W ecnu mUChbMEHHOCTh aKTUBHO pPa3BHUBAJIaCh HA
COOCTBEHHO KapeiIbCKOM M JIMBBHKOBCKOM Hape-
YHSX, TO MPOIECCHl PEBUTATN3AINN KapeIbCKOTO
A3blKa, HauaBIIMecs Oosee ABaJLATH JIET Ha3al B
Kapenuu, npaktuuecku He 3aTPOHYIH JIHOJUKOB-
ckoro Hapeuus [10, 3]. Ocolyro CIOXHOCTh NPHU
CO3[IJaHUU JIOAUKOBCKOM JINTEPATyPHOU HOPMBI B
nanbHeWeM OyleT urpatb U TOT (aKT, 4To JIo-
JMKOBCKHE TOBOPHI CHUJIBHO OTIMYAIOTCS MEXKIY
coboit, B ToM umcie, opopMIICHUE MMaJCKHBIX
OKOHYaHHUH B Pa3HbIX ToBopax. B cBs3u ¢ 3TuM
BONPOCHI Pa3BUTUSI TUCbMEHHON TPAIULIUU U Op-
¢dorpaduu Ha TOIUKOBCKOM HapeUMH CTOAT Hau-
Oomee ocTpo.
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